
  

रा Ō̓  के िलए ŮाथŊना िदन 

 

सभी कलीिसयाओ ंको िनवेदन है की,16 अगˑ 
2020 को ŮाथŊना िदन के ŝप मŐ मनाया जाए|  
  

 अपने रा Ō̓  के शांित, समृİȠ एवं İ̾थरता के िलए 
ŮाथŊना 
 

 मȯ̾थता के िलए खड़ा होना!  भारत को 
आशीिषत  करŐ  ! 

नेशनल काउंिसल ऑफ़ चचőस इन इंिडया और 
इवœजेिलकल फ़ेलोिशप ऑफ़ इंिडया इनके सौजɊ 
से..   

अिधक जानकारी के िलए  

 www.nationaldayofprayer.in 
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पįरचय  

रा Ō̓  के िलए ŮाथŊना का िदन  

परमेʷर भारत के लोगो ंसे ɗार करता है, और उनमे काम करता है। चचŊ को ŮाथŊना और शांित 
समृİȠ और İ̾थरता के काम करने के िलए बुलाया गया है। हमारे देश की İ̾थित और इसके 
सामने आने वाली चुनौितयां,  हमŐ सवŊ शİƅमान परमेʷर के चेहरे की ओर देखने और भारत पर 
उसके असीम आशीषो ं  के िलए ŮाथŊना करने के िलए  उकसाती है । 

इस मȯ̾थता की जŝरत को पहचानते Šए, ई. एफ. आई. इंिडया ने नŲता पूवŊक 2017 मŐ 
“रा Ō̓ ीय ŮाथŊना िदवस अिभयान” की पहल की। 

ई. एफ. आई सद˟ चचŊ और िनकायो ंने भारत के ˢतंũता िदवस के सबसे िनकट के रिववार 
को हमारे रा Ō̓ ीय ŮाथŊना िदवस के ŝप मŐ मनाने का संकʙ िलया: एक िदन जब हम अपने रा Ō̓  
के िलए परमेʷर की ˑुित करते हœ और उसको जŝरतो और मुȞो ंके िलए मȯ̾थता करते हœ। 

2019 मŐ  नेशनल काउंिसल ऑफ़ चचőस इन इंिडया और साथ ही  कैथोिलक िबशप कांůŐ स ने 
रा Ō̓ ीय ŮाथŊना िदवस का समथŊन िकया, और इसमŐ शािमल होने और भाग लेने के िलए अपने 
संबंिधत िनवाŊचन Ɨेũो ंको जानकारी भेजी।  

इस वषŊ भारत मŐ नेशनल काउंिसल ऑफ़ चचőस इन इंिडया और ई. एफ. आई ने संयुƅ ŝप से 
हमारे देश, हमारे नेताओ ंऔर हमारे साथी नागįरको ंके िलए ईमानदारी से हˑƗेप करने के िलए 
पूरे भारत मŐ 16 अगˑ 2020 को रा Ō̓ ीय ŮाथŊना िदवस की सुिवधा Ůदान कर रही हœ। 

सभी कलीिसयाओ,ं ŮाथŊना आंदोलनो,ं मसीही सं̾थाओ ं और सभी संŮदायो ं के ʩİƅगत 
मसीिहयो ंसे अपील की जा रही है, िक 16 अगˑ 2020 को ȯान करŐ , जो रिववार है और हमारे 
देश की भलाई, शांित और समृİȠ के िलए ŮाथŊना करने के िलए समिपŊत िदन है। 

नेशनल काउंिसल ऑफ चचőस इन इंिडया  (NCCI) 

भारत मŐ कलीिसयाओ ंकी रा Ō̓ ीय पįरषद, नेशनल काउंिसल ऑफ चचőस इन इंिडया, Ůोटे Őːट 
और ऑथŖडॉƛ कलीिसयाओ ंके साथ-साथ भारत मŐ पįरİ̾थितक संगठनो,ं Ɨेũीय पįरषद और 
एजŐिसयो ंकी पįरİ̾थित अिभʩİƅ है। पįरषद की ̾थापना 1914 मŐ Šई। एन. सी. सी. आई 30 
सद˟ कलीिसयाओ,ं 17 Ɨेũीय मसीिह पįरषद, 18 अİखल भारतीय संगठन और  7 संबंिधत 
एजŐिसयो ंसे बना है। यह भारत मŐ लगभग 14 िमलीयन लोगो ंका Ůितिनिधȕ करता है।  

इवŐजिलकल फैलोिशप आफ इंिडया (EFI)  

ई. एफ. आई 1951 मŐ ̾थािपत, इवœजेिलकल मसीिहयो ंका रा Ō̓ ीय गठबंधन है। इवœजेिलकल का 
एक कŐ ūीय नेटवकŊ  और एक सेवा संगठन के ŝप मŐ, यह भारत पर मसीही िवʷास, आंदोलन 
और मूʞो ंका संरƗक है, जो मसीही आवाज का Ůितिनिधȕ करता है, िनमाŊण Ɨमता और रा Ō̓  
िनमाŊण मŐ भागीदारी को बढ़ावा देता है । इसकी सद˟ता मŐ 54 से अिधक Ůोटे Őːट संŮदाय और 
संबंिधत मंडली ( 65000 से अिधक कलीिसयाए ) साथ ही 150 से अिधक चचŖ से सɾंिधत 
िमशन एजŐिसया और संगठन सािमल है।        
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ˢयं के िलए ŮाथŊना की वचन  

1 तीमुिथयुस2:1-2 अब मœ सबसे पहले यह आŤह करता šं की िवनती, और ŮाथŊना, और िनवेदन, 
और  धɊवाद सब मनुˈो ंके िलए िकए जाएं। राजाओ ंऔर सब ऊँचे पदवालो ंके िनिमȅ इसिलए 
िक हम िवŵाम और चैन के साथ सारी भİƅ और गंभीरता से जीवन िबताएं। 

1 पतरस 2:17 सब का आदर करो, भाइयो ंसे Ůेम रखो, परमेʷर से डरो, राजा का सʃान 
करो। 

रोिमयो 13:1 हर एक ʩİƅ शासकीय अिधकाįरयो ंके आधीन रहे, Ɛोिंक कोई अिधकार 
ऐसा नही ंजो परमेʷर की ओर से न हो; और जो अिधकार है, वे परमेʷर के ठहराए Šए हœ। 

ियमŊयाह 29:7 परंतु िजस नगर मŐ मœ ने तुमको बंदी करा कर भेज िदया है, उसके कुशल का 
यȉ िकया करो, और उसके िहत के िलए यहोवा से ŮाथŊना िकया करो। Ɛोिंक उसके कुशल 
से तुम भी कुशल के साथ रहोगे। 

2 इितहास 7:14 तब यिद मेरी Ůजा के लोग जो मेरे कहलाते हœ, दीन होकर ŮाथŊना करŐ , और 
मेरे दशŊन के खोजी होकर अपनी बुरी चाल से िफरे, तो मœ ˢगŊ मŐ से सुनकर उनका पाप Ɨमा 
कŝंगा और उनके देश को Ǜो ंका ȑो ंकर दंूगा। 

हमारे अगुवो के िलए ŮाथŊना हेतु परमेʷर का वचन  

भजन संिहता 2:10-11 इसिलए अब, हे राजाओ बुİȠमान बनो, हे पृțी के Ɋािययो, यह 
उपदेश Ťहण करो। डरते Šए यहोवा की उपासना करो और कांपते Šए मगन हो। 

नीितवचन 11:14 जहां बुİȠ की युİƅ नही,ं वहां Ůजा िवपिȅ मŐ पढ़ती है, परंतु सʃती देने 
वालो ंकी बŠतायत के कारण बचाव होता है। 

नीितवचन 21:1 राजा का मन नािलयो ंके जल के समान यहोवा के हाथ मŐ रहता है, िजधर 
वह चाहता उधर उसको मोड़ देता है। 

अʊूब 12:23-25 वह जाितयो ंको बढ़ाता, और उनको नʼ करता है, वह उनको फैलाता, 
और बɀुआई मŐ ले जाता है। वह पृțी के मुƥ लोगो ंकी बुİȠ उड़ा देता, और उनको िनजŊन 
̾थानो ंमŐ, जहां राˑा नही ंहै, भटकाता है। वे िबन उजायाले के अंधेरे मŐ टटोलते िफरते हœ, 
और वह उɎŐ ऐसा बना देता है िक वे मतवाले के समान डगमगाते Šए चलते हœ। 

नीितवचन 2:1-8 हे मेरे पुũ, यिद तू मेरे वचन Ťहण करŐ , और मेरी आǒाओ को अपने şदय 
मŐ रख छोड़े, और बुİȠ की बात ȯान से सुने, और समझ की बात मन लगाकर सोचे; और 
Ůवीणता और समाझ के िलए अित यȉ से पुकारे,और उसको चांदी के समान ढंूढे, और गुɑ 
धन के समान उसकी खोज मŐ लगा रहे; तो तू यहोवा के भय को समझेगा, और परमेʷर का 
ǒान तुझे Ůाɑ होगा। Ɛोिंक बुİȠ यहोवा ही देता है; ǒान और समझ की बातŐ उसी के मंुह से 
िनकलती है; वह सीधे लोगो ंके िलए खरी बुİȠ रख छोड़ता है; जो खराई से चलते हœ, उनके 
िलए वह ढाल ठहरता है। वह Ɋाय के पथो की देखभाल करता, और अपने भƅो ंके मागŊ की 
रƗा करता है। 
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ŮाथŊना एवं गȨांश 

ˑुित और पुनुŜ̡धार 

परमेʷर की ˑुित  

यहोवा अनुŤहकारी और दयालु, िवलɾ से Ţोध करने वाला और अित कŜणामय है। यहोवा 
सभो ंिलए भला है, और उसकी दया उसकी सारी सृिʼ पर है। हे यहोवा, तेरी सारी सृिʼ तेरा 
धɊवाद करŐगी और तेरे भƅ लोग तुझे धɊ कहा करŐ गे। वे तेरे राǛ की मिहमा की चचाŊ 
करŐ गे, और तेरे पराŢम के िवषय मŐ बातŐ करŐ गे िक वे आदिमयो ंपर तेरे पराŢम के काम और 
तेरे राǛ के Ůताप की मिहमा Ůगट करŐ। तेरा राǛ युग युग का और तेरी Ůभुता सब पीिढ़यो ं
तक बनी रहेगी। यहोवा सब िगरते Šए को संभालता है, और सब झुके Šए को सीधा खड़ा करता 
है। 

        भजन संिहता 145: 8-14 

धɊ हœ आप Ůभु परमेʷर, धɊ है आप हमेशा पिवũ हœ, आपका नाम धɊ है हमेशा के िलए, तेरे लोगो ं
के िलए कृपा महान है, धɊ है तू सदैव के िलए । आमीन 

परमेʷर की संतान होने के िलए धɊवाद 

"Ɛोिंक परमेʷर ने जगत से ऐसा Ůेम रखा िक उसने अपना एकलौता पुũ दे िदया तािक जो 
कोई उस पर िवʷास करŐ  वह नʼ ना हो, परंतु अनंत जीवन पाए। यूहɄा 3:16 

परंतु िजतनो ने उसे Ťहण िकया, उसने उɎŐ परमेʷर की संतान होने का अिधकार िदया, 
अथाŊत उɎŐ जो उसके नाम पर िवʷास रखते हœ। यूहɄा 1:12 

Ůेमी परमेʷर- हमारे Ůित आपके अद्भुत और अनंतकालीन Ůेम के िलए हम आप की ˑुित 
करते हœ। अपने पुũ को भेजने के िलए धɊवाद, Ůभु यीशु संसार के पापो ंके िलए बिलदान है। 
हम धɊवाद देते हœ िक जो कोई भी अपने िवʷास के Ȫारा आप पर भरोसा रखते हœ, आप उɎŐ 
अपनी संतान कहलाए जाने का अनुŤह Ůदान करते हœ।उȠार के आʷासन के िलए हम 
आपको धɊवाद देते हœ। हमारी सहायता करŐ  िक हम आपके Ůेम के सुसमाचार को आज 
िकसी के साथ बांट सकŐ । 

Ɨमा और नवीनीकरण 

तब यिद मेरी Ůजा के लोग जो मेरे कहलाते हœ, दीन होकर ŮाथŊना करŐ , और मेरे दशŊन के 
खोजी होकर अपनी बुरी चाल से िफरे, तो मœ ˢगŊ मŐ से सुनकर उनका पाप Ɨमा कŝंगा और 
उनके देश को Ǜो ंका ȑो ंकर दंूगा। 2 इितहास 7:14 

दयावंत परमेʷर,  हम आपके अिभवचनो पर िवʷास करते हœ, जैसा िक हम अपने को 
आपके सʃुख नŲ करते हœ, और हमारे पापो ंके िलए Ɨमा मांगते हœ। आप ने वादा िकया है 
िक यिद हम अपने पापो ंको मान ले, तो वह हमारे पापो ंको Ɨमा करने और हमŐ सब अधमŊ से 
शुȠ करने मŐ िवʷास योƶ और धमŎ है। 1 यूहɄा 1:9 

हमŐ हमारे देश के िलए आशीष बनाए और हमारे भूिम को चंगा करŐ ।    
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मसीही जीवन  

नमक और Ǜोित होना  

"तुम पृțी के नमक हो; परंतु यिद नमक का ˢाद िबगड़ जाए, तो वह िफर िकस वˑु से नमकीन िकया जाएगा? िफर वह 
िकसी काम का नही,ं केवल इसके िक बाहर फेका जाए और मनुˈो ंके पैरो ंतले रौदंा जाए। तुम जगत की Ǜोित हो। जो 
नगर पहाड़ पर बसा Šआ है वह िछप नही ंसकता। और लोग िदया जलाकर पैमाने के नीचे नही ंपरंतु दीवट पर रखते हœ, 
तब उसके घर के सब लोगो ंको Ůकाश पŠंचता है। उसी Ůकार तुʉारा उिजयाला मनुˈो ंके सामने चमके िक वे तुʉारे 
भले कामो ंको देखकर तुʉारे िपता की, जो ˢगŊ मŐ है, बड़ाई करŐ ।  ( मȅी 5:13-16 ) 

जीवनदायी परमेʷर, होने दे िक हमारे कायŊ आपका ȯान खीच सके, िजस समृİȠ को आप सभी के जीवन मŐ लाते हœ 
और बŠतायत से बांटते हœ, वह हमारे िलए भी साझा करने के उदाहरण को ̾थािपत करता है। अंधकार से भरे Šए जीवन 
मे, रौशनी लाने मŐ सहायता करŐ , बेहतर संसार के िलए उʃीद को दे, एक ऐसी दुिनया जहाँ Ɋाय आपके बǄो ंके Ȫारा 
सदभाव मŐ हो कर एक साथ रह कर वाˑिवक बनाया जाए। नमक को जीवन मे उतारने मŐ हमारी मदद करे। एक ऐसी 
दुिनया मे रहने मŐ जीवन शİƅ  और आनंद को ŮोȖािहत करŐ  जो आप के Ȫारा वादा िकये गए भिवˈ के िलए आशा 
करता है, जहाँ आप के सभी बǄे अपने आप को ɗार करे और मूʞवान और कीमती समझे, आपकी छिव मŐ िनिमŊत, 
आप को हमेशा के िलए मिहमा िमले।  

दयावंत होना 

एक दूसरे पर कृपालु और कŜणामय हो, और जैसे परमेʷर ने मसीह मŐ तुʉारे अपराध Ɨमा िकये, वैसे ही तुम भी एक 
दूसरे के अपराध Ɨमा करो। ( इिफिसयो 4:32 )  

िŮय Ůेमी एवं दयालु परमेʷर,सभी वरदानो ंको देने वाले, आज हम आपके दया और Ůेम को हमŐ देने के िलए िवशेष 
ŮाथŊना करते हœ। हमारे şदय और मन को आपके िलए खोलŐ हमŐ अनुŤह दीिजए िक हम आपकी दया को Ťहण करŐ  सके। 
जैसा िक हम हर िदन जीते हœ, हम उन कम अनुŤिहत लोगो ंके िलए ŮाथŊना करते हœ, िवशेष Ŝप से उन लोगो ंके िलए, जो 
चोट पŠंचा रहे हœ और िजनके घाव को ठीक करने की आवʴकता है। हमŐ ʩİƅगत िहʃत दŐ  िक हम उनकी सम˟ाओ ं
को सुन सके और उन समाधानो को खोजने मŐ उनकी मदद करŐ , िजससे िक वे आपकी संतान  और हमारे भाई बहन के 
ŝप मŐ बन सके। 

चेला बनाना 

यीशु ने उनके पास आकर कहा, ˢगŊ और पृțी का सारा अिधकार मुझे िदया गया है। इसिलये तुम जाओ, सब जाितयो के 
लोगो को चेला बनाओ; और उɎŐ िपता, पुũ, और पिवũ आȏा के नाम से बपित˝ा दो,और उɎŐ सब बातŐ जो मœ ने तुʉे 
आǒा दी है, मानना िसखाओ: और देखो मœ जगत के अंत तक सदा तुʉारे साथ šँ।  ( मȅी 28:18- 20 )  

िŮय Ůभु यीशु हम आनंिदत हœ िक आपके पास ˢगŊ और पृțी की सारे अिधकार हœ, और हम आपकी संतान हœ, आपके 
Ȫारा सभी रा Ō̓ ो ंमŐ चेला बनाने के िलए बुलाए और सुसİǍत िकए गए हœ । हमŐ सƗम बनाएं िक अपना जीवन उनके साथ 
बांट सकŐ , िजनके जीवन मŐ पूणŊता नही ंहै। हमŐ सहायता करŐ  िक हम ऐसे जीवन िजये जो आपके नाम को मिहमा दे सके। 
होने दे िक आपके राǛ के मूल हम मŐ और दुिनया मŐ हमारे माȯम से Ůकट हो। 

सुसमाचार की घोषणा  

Ɛोिंक परमेʷर ने जगत से ऐसा Ůेम रखा, िक उसने अपना एकलौता पुũ दे िदया, तािक जो कोई उस पर िवʷास करŐ  वह 
नाश ना हो परंतु अनंत जीवन पाए। ( यूहɄा 3:16 ) 

िŮय Ůभु यीशु, हम जानते हœ िकआप इस संसार मŐ  हमारे साथ रहने के िलए आए और संपूणŊ जगत को छुटकारा िदया, 
हमŐ अपने उȠार के कायŘ का एक िहˣा बनाने मŐ सƗम करŐ , तािक हम आपके अनुŤह के माȯम बन सके। इस दुिनया 
मŐ एक जीिवत सुसमाचार होने के िलए हमŐ चुनौती दŐ , तािक हम अपने जीवन के माȯम से आप की गवाही दे सके। सभी 
को, आपको एक सुसमाचार के ŝप मŐ साझा करने के तरीको ंको समझने के िलए हमŐ अपना ǒान दŐ। 
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घर  

ɗार करने और ȯान रखने वाले पįरवार 

हे पितयो,ं अपनी - अपनी पȉी से Ůेम रखो जैसा मसीह ने भी कलीिसया से Ůेम करके अपने आप को उसके 
िलए दे िदया।  ( इिफिसयो 5:25) 

हे बǄे वालो,ं अपने बǄो ंको įरस ना िदलाओ, परंतु Ůभु की िशƗा और चेतावनी देते Šए उनका पालन पोषण 
करो। ( इिफिसयो 6:4 ) 

िŮय Ůभु, कृपया हमारे घरो ंएवं पįरवारो ंको एक दूसरे के Ůित Ůेम एवं आदशŊ से भरे तािक हम एक साथ 
आपके पिवũ नाम को मिहमा दे सके। अपने आसपास कŐ िūत एक साथŊक पाįरवाįरक जीवन जीने के िलए हमŐ 
चुनौती दे।  हमŐ आपसी समझ के बारे मŐ पįरपƓ बनाये, तािक हम अपने पाįरवाįरक जीवन मŐ िहंसा से बच 
सकŐ । हमŐ अɊ जŝरतमंद पįरवारो ंतक आपके Ůेम और दया के साथ पŠंचने मŐ सƗम बनाए। 

बǄे  

तब लोग बालको ंको उसके पास लाए िक वह उन पर हाथ रखे और ŮाथŊना करŐ , पर चेलो ंने उɎŐ डांटा। यीशु ने 
कहा, " बालको ंको मेरे पास आने दो, और उɎŐ मना ना करो, Ɛोिंक ˢगŊ का राǛ ऐसो ही का है " । और वह 
उन पर हाथ रख कर वहां से चला गया।         (मȅी 19:13-15) 

सवŊ शİƅमान परमेʷर, हम बǄो ंकी उपेƗा और हा˟ और हमारे चचŊ के कायŊŢम और उन पर ȯान 
कŐ िūत ना करने और उन पर संसाधनो ंको खचŊ ना करने के अपने पापो ंसे पʮाताप करते हœ। हम उस दासी 
लड़की के िलए धɊवाद देते हœ, िजस की गवाही ने नामान, सीįरया के राजा के सेना का सेनापित, को एहसास 
िदलाया और और जीिवत सǄे परमेʷर का गवाह बनाया।  (2 राजा 5:15) 

युवा 

जवान अपनी चाल को िकस उपाय से शुȠ रखŐ? तेरे वचन के अनुसार सावधान रहने से। भजन संिहता 119: 9  

कृपालु परमेʷर, हम आपके अनुŤह के िसंहासन को ऊंचा उठाते हœ। बŠमूʞ जवान लोग जो आपने हमारी 
कलीिसया और देश को िदया है। हम ŮाथŊना करते हœ िक आप आज के युवाओ ंको आपके  िलए तरसने और 
आपके वचनो ंमŐ जीने की भूख से भर दे। उɎŐ आपके सुसमाचार और आपके कायŊ को दूसरो ंके जीवन मŐ बांटने 
का जुनून दे। उɎŐ बुराई से छूड़ा और उɎŐ धािमŊकता और भले कामो ंकी राह पर İ̾थर कर। होने दे, िजस ̾थान 
पर भी आप उɎŐ रखŐ वह रा Ō̓  के िलए आशीष हो, और आप के राजदूत हो।  

बुजुगŊ  

बुढ़ापे के समय मेरा ȑाग ना कर, जब मेरा बल घटे तब मुझको छोड़ ना दे। (भजन संिहता 71: 9 )  

िŮय िपता परमेʷर, हमारे बुजुगŘ के िलए हम धɊवाद देते हœ। हम धɊवाद देते हœ,  उस ǒान और अनुभवो ंके 
िलए जो उनके पास हœ और उस इǅा के िलए िजससे वे संसाधनो ंȪारा हमारी मदद करते हœ। हम धɊवाद देते 
हœ उनके, जीवनो ंकी आशीषो के िलए और हम ŮाथŊना करते हœ िक आप अपनी मिहमा के िलए उɎŐ ˢ̾थ, 
आनंिदत एवं फ़लवंत रखŐ। उɎŐ शांित, आनंद और संतोष से भरे तािक वह सदैव आपके Ůेम और दया को Ůगट 
कर सके।  

बǄो ंका संपूणŊ िवकास  

यहोवा का भय मानना बुİȠ का मूल है, बुİȠ और िशƗा को मुड़ ही लोग तुǅ जानते हœ।        ( नीित वचन 
1:7) 

और यीशु बुİȠ और डील-डौल मŐ, और परमेʷर और मनुˈो ंके अनुŤह मŐ बढ़ता गया।         ( लुका 2:52)  
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बुİȠ के परमेʷर, हम िनवेदन करते हœ िक सभी शैƗिणक सं̾थाएं ऐसे ǒान का समावेश करŐ , िजससे िवȨािथŊयो ंका 
सवाŊगीणं िवकास - शारीįरक, मानिसक, सामािजक और आİȏक िवकास मŐ सहायक हो। संसार समझ सके िक आप ǒान 
का ŷोत हो और आप को जानने के Ȫारा हम अपने जीवन का मतलब और उȞेʴ खोज सके| हम ŮाथŊना करते हœ िक पूरे 
िवʷ मŐ बǄो ंको अȯयन का अवसर िमले और कोई भी बǄा उसके िवʷास, िलंग और गरीबी पर आधाįरत सीख से 
िमलने वाले आनंद से वंिचत ना हो।   

 

देश एवं अगुओ के िलए 

रा Ō̓  के िलए ŮाथŊना 

Ɛा ही धɊ है वह जाती िजसका परमेʷर यहोवा है, और वह समाज िजसे उसने अपना िनज भाग होने के िलए 
चुन िलया हो। भजन संिहता 33:12 

हे Ɋाय एवं शांित के परमेʷर, आप राजाओ ंके राजा और शासको ंके Ůभु हœ। आप सभी शासको ंऔर उनके लोगो ंको 
जो आपका आदर और सेवा करते हœ आशीष दीिजए। हमारे देश को आशीष दीिजए, हे परमेʷर हम अपने देश और अपने 
देश मŐ रहने वाले, सभी लोगो ंके िलए ŮाथŊना करते हœ। सभी शासको ंऔर अिधकाįरयो ंको अपनी ǒान, बुİȠ और समझ 
दीिजए। आप का भय मानने और आप का आदर करने मŐ उनकी सहायता कीिजए। होने दीिजए िक वे हमारे लोगो ंका 
Ɋाय करŐ । आपकी धािमŊकता से हमारे देश को भर दीिजए। होने दीिजए िक अंधकार की शİƅ, उपहास, दुʼता,अशुȠ 
आȏा की शİƅ नʼ हो। होने दीिजए हमारे देश मŐ शांित और उɄित आए। ɗारे परमेʷर हम अपने देश के लोगो ंके िलए 
ŮाथŊना करते हœ उनके हाथो ंके कायŘ पर आशीष हो, हमारे देश मŐ दूध और मधु की धारा बहने पाए। खिलहान भरा हो। 
आपका आनंद हमारे şदय पर कɥा करŐ । आपकी शांित हमारे देश को िनयंिũत करŐ । आपके Ɋाय से हमारा देश भर 
जाए। होने दीिजए िक आपकी धािमŊकता हमारे जीवन को िनयंिũत करŐ । ɗारे परमेʷर हमारे देश के हर एक लोगो ंपर 
अपनी आशीष उंडेल दीिजए। आज और हमेशा हमारी सहायता कीिजए िक हम ˢतंũता, शांित और उɄित का जीवन जी 
सके। हे सवŊशİƅमान परमेʷर हमारे देश को आशीष दीिजए और सभी को सǄी ˢतंũता के िवचार, Ɋाय, भाईचारा 
दीिजए देश को महान बनाइए। 

राजनैितक नेताओ ंके िलए ŮाथŊना  

अब मœ सबसे पहले यह आŤह करता šं िक िवनती, और ŮाथŊना, और िनवेदन, और धɊवाद, सब मनुˈो ंके िलए िकए 
जाएं।राजाओ ंऔर सब उचे पद वालो ंके िनिमȅ इसिलए िक हम िवŵाम और चैन के साथ सारी भİƅ और गंभीरता से 
जीवन िबताएं। यह हमारे उȠार करता परमेʷर को अǅा लगता और भाता भी है, जो यह चाहता है िक सब मनुˈो ंका 
उȠार हो, और वे सȑ को भली-भांित पहचान ले। ( 1 तीमुिथयुस 2:1-4 ) 

हे शİƅ और पराŢम के परमेʷर,  ǒान और Ɋाय, आपके अिधकार के माȯम से सही तरीके से Ůशािसत िकया जाता 
है, कानून बनाए जाते हœ, और Ɋाय का िनणŊय िलया जाता है। अपनी सलाह एवं धैयŊ की आȏा के Ȫारा देश के रा Ō̓ पित, 
Ůधानमंũी, सांसद, िवधायक एवं अɊ राजनीितक नेताओ ंकी सहायता कीिजए। वे हमेशा धािमŊकता, Ɋाय एवं दया का 
मागŊ िनकालŐ। होने दीिजए िक वे आपके सामथŎ सुरƗा के Ȫारा हमारे देश की अगुवाई, सǄाई एवं अखंडता से कर सकŐ ।  

सश˓ बल  

धɊ है यहोवा, जो मेरी चǥान है, वह मेरे हाथो ंको लड़ने, और युȠ करने के िलए तैयार करता है। वह मेरे िलए 
कŜणािनधान और गढ़, ऊंचा ̾थान और छुड़ाने वाला है, वह मेरी ढाल और शरण̾थान है, जो मेरी Ůजा को मेरे वश मŐ 
कर देता है। भजन संिहता 144:1-2 

दयालु परमेʷर, हम आपकी Ůशंसा करते हœ, िक आप ने अपने अनुŤह से हर एक ˓ी और पुŜष को जो देश और िवदेश 
मŐ सश˓ बल मŐ है, उɎŐ संभालते है। अपने ˢगŎय अनुŤह से िदन-ब-िदन संभािलए। उɎŐ उनके संकट और परीƗा मŐ 
सामथŊ दीिजये।  िवषम पįरİ̾थतयो का सामना करने के िलए उɎŐ साहस दीिजए। और उनकी सहायता कीिजए िक वे इस 
बात को जाने िक कोई उɎŐ आपके Ůेम से अलग नही ंकर सकता।   
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Ɋायालय और Ɋाियक ʩव̾था के िलए ŮाथŊना               
तेरे िसɎासन का मूल धमŊ और Ɋाय है कŜणा और सǄाई तेरे आगे आगे चलती है। भजन संिहता 89:14                

 िŮय परमेʷर, आप धािमŊकता से Ůेम करते हœ, और अधमŊ से घृणा करते हœ और आप ही  धमŎ हो। आपके राǛ 
का राजदंड (अिधकार) ईमानदारी का राजदंड है और आपकी संŮभु सȅा की नीवं धािमŊकता और Ɋाय है। हम 
भारत के संिवधान के िलए आप का धɊवाद करते हœ जो लोकतंũ और समानता को ऊंचा उठाता है। हम सभी 
Ɋायाधीशो,ं वकीलो ंऔर Ɋायालय किमŊयो ंके िलए ŮाथŊना करते हœ; आप उɎŐ अिधक बुİȠ और अपने भय से 
आिशिषत करŐ  तािक कानून का शासन बरकरार रहे। हम उन मामलो ंके िलए ŮाथŊना करते हœ जो अदालतो ंमŐ 
लंिबत है, िक उɎŐ जʗ सुना और सुलझाया जा सके और Ɋाय Ůणाली शोषणकारी या űʼ या अȑिधक महंगी 
और गरीबो ंके वश से बाहर ना हो। 

Ůशासन कमŊचारी               
हर एक अपने ही िहत की नही,ं वरन दूसरो ंके िहत की भी िचंता करŐ । िफिलिपयो 2:4  

 िŮय Ůभु यीशु मसीह, हम सभी Ůशासन कमŊचारी को आपके देखरेख मŐ देते हœ, और उनके Ȫारा िकए गए कायŘ 
के िलए धɊवाद करते हœ। हम ŮाथŊना करते हœ िक उनका िदल उन लोगो ंऔर समुदायो ंके Ůित संवेदनशील हो, 
िजनकी वे सेवा करते हœ, तािक वे दूसरो ंके िहतो ंको अपने से पहले रखŐ। हम िवशेष ŝप से उन लोगो ंके िलए 
ŮाथŊना करते हœ िजɎŐ हम नाम से जानते हœ। 

पुिलस और कानून ŮवतŊन एजŐिसयां           
कंगाल और अनाथो का Ɋाय  चुकाओ, दीन दįरū का िवचार धमŊ से करो। कंगाल और िनधŊन को बचा लो, दुʼो ं
के हाथ से उɎŐ छुड़ाओ। भजन संिहता 82:3-4  

 सामथŎ परमेʷर, हम ŮाथŊना करते हœ, िक आप हमारे िŮय पुिलस अिधकाįरयो ंपर कृपा बनाये रखŐ, और उɎŐ 
अपने Ůेम के साथ सुरिƗत रखŐ, कृपया उनका मागŊदशŊन करŐ  Ɛोिंक वे िदन और रात दोनो ंसमय हमारी रƗा मŐ 
लगे रहते है। और उɎŐ अपनी देखरेख मŐ मजबूती से पकड़े तािक उनके राˑे मŐ खतरा ना हो। उɎŐ सǄी शİƅ 
और साहस दे Ɛोिंक वे कतŊʩ के अंत तक सेवा करते हœ और कृपया उनके पįरवारो ंऔर दोˑो ंकी भी रƗा 
करŐ । 

पेशेवर ˢा˖ देखभाल               
देख, मœ इस नगर का इलाज करके इसके िनवािसयो ंको चंगा कŝंगा, और उन पर पूरी शांित और सǄाई Ůकट 
कŝंगा। ियमŊयाह 33:6  

 हे दयालु Ůभु, िजसने मानव जाित को िवशेष Ůणाली वाला और अपने ˢयं के ˢŝप मŐ रचा, और हमारे शरीर 
को पिवũ आȏा और पिवũता का मंिदर होने के िलए बनाया।  हम आपसे ŮाथŊना करते हœ, हमारे डॉƃरो ंऔर 
नसŘ के िलए िजनको आपने बीमारी से चंगाई और ददŊ  से छुटकारा के कला हेतु अȯयन और अɷास के िलए 
बुलाया है। अपने जीवनदाई आȏा के Ȫारा उɎŐ शİƅ दे, िक उनके मंũालय Ȫारा ˢा˖ समुदाय को बढ़ावा 
िमले और आपकी रचना को मिहमा िमले।  

िशƗक                     
िशƗा को पकड़े रह, उसे छोड़ ना दे, उसकी रƗा कर, Ɛोिंक वही तेरा जीवन है। नीित वचन 4:13   

 िŮय Ůभु, हमारे िशƗको ंको आपकी बुİȠ की बŠतायत Ůदान करŐ। हमारे िŮय जनो ंका ˢागत और ɗार 
करने के िलए उनके िदलो ंको तैयार करŐ , और बदले मŐ हम भी उɎŐ ɗार और सʃान दŐ। उɎŐ अनुŤह दŐ   
Ɛोकी वे उन छाũो ंकी मदद करते हœ जो संपɄ नही ंहै, आवʴकतानुसार कहने की िहʃत दे, कब और 
कैसे Ůेम और िहʃत से बोलने के िलए ǒान और हिथयार दŐ , खासकर जब वे कमजोर महसूस करŐ । जब वे 
अनदेखी महसूस करते हœ, तो उɎŐ याद िदलाएं की कोई भी Ɨण अनदेखा नही ं है। वे आकार दे रहे हœ 
भिवˈ मŐ एक लाख छोटे बǄे  - िफर भी अिवʷसनीय ŝप से महȕपूणŊ – तरीको से हर िदन। हमारे बǄो ं
को िसखाने के वरदानो ं को बांटने हेतु  हम आभार से अिभभूत हœ। Ůभु, उɎŐ  आशीिषत करŐ , और वे िसफŊ  
एक झलक देखŐ िक, कैसे उनकी ईमानदारी हमेशा आने वाली पीिढ़यो ंको Ůभािवत करेगी।  
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ईमानदारी और पारदिशŊता          
इसिलए कर भी दो Ɛोिंक शासन करने वाले परमेʷर के सेवक हœ।और सदा इसी काम मŐ लगे रहते हœ। इसिलए 
हर एक का हक चुकाया करो, िजसे कर चािहए उसे कर दो, िजसे महसुल चािहए उसे महसूस दो, िजसे डरना 
चािहए उस से डरो, िजस का आदर करना चािहए उसका आदर करो। रोिमयो 13:6-7  

 िवʷासयोƶ परमेʷर,होने दे िक आप के लोग ईमानदारी और पारदिशŊता के उदाहरण बन सके।हमारी मदद 
करŐ  िक हम िवʷासयोƶ जीवन जी सकŐ , और अपने जीवन के सभी Ɨेũो ंमŐ űʼाचार के İखलाफ अपनी आवाज 
उठा सके।  

űʼाचार               

जब धमŎ लोग िशरोमिण होते हœ, तब Ůजा आनंिदत होती है, परंतु जब दुʼ Ůभुता करता है तब Ůजा हाय हाय 
करती है। नीित वचन 29:2          
Ɋायी परमेʷर आप सदैव अपने सभी सृजन का Ůावधान करते हœ, सो होने दे सभी आपके इǅा अनुसार जीवन 
जी सकŐ ,  आपने हमारे देश को धनाǳ ʩİƅयो और Ůाकृितक संसाधनो ंसे आशीिषत िकया है, तािक आपका 
आदर और मिहमा और हमारे सभी नागįरको ंके सामाɊ भलाई के िलए इˑेमाल िकया जाए। आपके इन वरदानो 
और आशीषो ंको अɊाय, įरʷतखोरी, űʼाचार के Ȫारा गलत उपयोग करने के िलए गहराई से Ɨमा मांगते हœ। 
िजसके फलˢŝप हमारे बŠत से लोग भूखे, बीमार, और अǒानी, हœ। हम िवʷास करते हœ िक केवल आप ही हमŐ 
और हमारे देश को इस बीमारी से चंगा कर सकते हœ । इसिलए हम आपसे अपने जीवन और हमारे नेताओ ंऔर 
लोगो ंके जीवन को छूने का अनुरोध करते हœ तािक हम सभी įरʷत और űʼाचार की बुराई को महसूस कर सकŐ  
और इसे खȏ करने के िलए कड़ी मेहनत कर सकŐ । हमारे िलए परमेʷर का भय मानने वाले नेताओ ंको खड़ा 
करŐ  जो हमारी देखभाल करŐ गे जो हमŐ समृİȠ, इमानदारी और सामाɊ भलाई के िलए अगुवाई करŐ गे। 

धन का समान िवतरण             
परȶु तू अपने परमेʷर  को ˝रण रखना ,Ɛोिंक वही है जो तुझे सʃित Ůाɑ करने की समथŊ इसिलए देता है, 
की जो वाचा उसने तेरे पूवŊजो से सपथ खाकर बाँधी थी उसको पूरा करे, जैसा आज Ůगट है। ʩव̾था िववरण 
8:18              
मेरा परमेʷर भी अपने उस धन के अनुसार जो मिहमा सिहत मसीह यीशु मŐ है,तुʉारी हर एक घटी को पीड़ा 
करेगा। िफिलिपयो 4:19            
जीवन के परमेʷर,   हम ŮाथŊना करते है िक यह जो भी संसाधन से आपने हमे आशीिषत िकया है उसका 
Ɋायोिचत और समान िवतरण हो। होने दे िक पूरे संसार मŐ लोग आपको सारे धन के ŷोत के ŝप मŐ पहचाने और 
सभी संसाधनो ंके िवʷासयोƶ भंडारी हो सके।आपके आȏा के Ȫारा हमŐ हमारे लालच पर काबू पाने और हमारे 
जीवन मŐ धन की पकड़ को ढीला करने के िलए सहायता करŐ । धन की बजाय लोगो ंकी सहायता करने मŐ हमारी 
मदद करŐ  और हमŐ हषŊ से देने वाला बनाएं। तािक ना तो िकसी के पास कम और ना िकसी के पास अिधक हो।  

अथŊʩव̾था              
परंतु तू अपने परमेʷर यहोवा को ˝रण रखना, Ɛोिंक वही है जो तुझे संपिȅ Ůाɑ करने की सामथŊ इसिलए देता 
है, िक जो बचा उसने तेरे पूवŊजो ंसे शपथ खाकर बांधी थी उसको पूरा करŐ , जैसा आज Ůकट है। ʩव̾था िववरण 
8 :18    
अनुŤहकारी परमेʷर, हम जानते हœ िक आपका Ůेम अनंतकालीन है, और आप हमारे जीवन के सभी Ɨेũो ंके 
बारे मŐ ȯान करते हœ। इस असुरिƗत अथŊʩव̾था के समय मŐ िवʷास करने मŐ सहायता करŐ  िक हमारी सुरƗा आप 
मŐ है। हमŐ ȯान मŐ रहे िक आप सदैव हœ, और हमेशा हमारी जŝरतो ंका Ůावधान करŐ गे। आप से अलग होकर 
हम कुछ नही ंकर सकते।               
दयालु Ůभु, हम आप से मांगते हœ िक हमारे नेताओ ंको ǒान दे िक वह हमारे देश और दुिनया को वतŊमान आिथŊक 
परेशािनयो ंसे बाहर आने के िलए अगुवाई करŐ । उनकी जŝरतो ंको पूणŊ करŐ  और उɎŐ आशा दŐ। उनके िलए नए 
अवसरो ंको खोलŐ और उन संसाधनो ंको Ůˑुत करŐ  िजसकी आवʴकता उɎŐ गįरमा के साथ जीने के िलए 
चािहए। िजनके पास पयाŊɑ आवʴक संसाधन है उɎŐ ŮोȖािहत करŐ  िक वे नŲता, महानता, और Ůेमी şदय के 
साथ बांटे िजनके पास जीवन की आवʴक संसाधनो ंकी कमी है।           
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Ɋाय के िलए ŮाथŊना                 
तो तू यहोवा के भय को समझेगा  और परमेʷर का ǒान तुझे Ůाɑ होगा । नीित वचन 2:5              
िŮय Ůभु हम चाहते हœ िक आप का भय जो सभी बुİȠ का आरंभ है, वह उन सभी पर उंडेला जाए,  जो देश मŐ 
Ɋाय को पįरभािषत करने मŐ िनणŊय लेते हœ। लोगो ंके şदय को अपने Ůेम के आग और सभी के िलए सुिनिʮत 
Ɋाय की इǅा के साथ भरे। 

 धमŊ की ˢतंũता                 
हे Ůभु, हमारे िनमाŊणकताŊ, आपकी िकफायती हाथ से हमने अपने जीवन और ˢतंũता के अिधकार को Ůाɑ 
िकया। आपने हमŐ अपने लोगो ंके ŝप मŐ बुलाया और एक माũ सǄे परमेʷर और आपके पुũ यीशु मसीह की 
आराधना करने का अिधकार और कायŊ िदया। आपके पिवũ आȏा के कायŊ और सामȚŊ के Ȫारा आपने हमŐ 
संसार के बीच मŐ हमारे िवʷास को जीने के साथ समाज के हर Ɨेũ मŐ रोशनी लाने और सुसमाचार की सǄाई को 
सहेजने के िलए बुलाया है। हम मांगते हœ िक धािमŊक ˢतंũता के वरदान के िलए हमारी जागŝकता को आशीिषत 
करŐ । हमŐ धमकी दी जाने पर भी अपने ˢतंũता की रƗा करने के िलए मन और िदमाग को िहʃत दŐ ; अपने  
कलीिसया के अिधकारो ंऔर सभी िवʷासी लोगो ंकी अंतराȏा की s तंũता की ओर से सुनी गई आवाज को अपना 
बनाने मŐ  साहस दे।  

 (पखवाड़े से आजादी के िलए 2012 के कैथोिलक िबशप के अमेįरकी सʃेलन Ȫारा धािमŊक ˢतंũता के संरƗण 
के िलए ŮाथŊना से अनुकूिलत) 

 िवशेष ŮाथŊना covid-19  

 मत डर, Ɛोिंक मœ तेरे संग Š, इधर-उधर मत ताक, Ɛोिंक मœ तेरा परमेʷर šं; मœ तुझे ̊ढ़ कŝंगा और तेरी 
सहायता कŝंगा, अपने धमŊमय दािहने हाथ से मœ तुझे संभाले रšंगा।   यशायाह 41:10  

 िŮय Ůभु जब हम चुनौतीपूणŊ समय मŐ चलते हœ, तो हम िवपुल माũा मŐ आपके Ůेम और कŜणा के िलए ŮाथŊना 
करते हœ। हम उनके िलए बुİȠ मांगते हœ जो ʩापक पįरणाम के साथ िनणŊय लेने का भार बहन करते हœ।हम ŮाथŊना 
करते हœ जो बीमारी से Ťिसत है और उनके िलए जो उनकी देखभाल कर रहे हœ। हम बुजुगŊ और कमजोरो की 
सुरƗा के िलए ŮाथŊना करते हœ, तािक वायरस के जोİखम के अधीन  मŐ ना हो। 

हम गलत सूचना पर अंकुश लगाने के िलए ŮाथŊना करते हœ, िक भय िदलो और िदमागो मŐ कोई पकड़ ना बना ले। 
जैसा िक हम अǅी भावना का उपयोग करते हœ िक आप अपनी दया Ůदान करŐ , होने दे िक हम भी Ůितिदन 
िवʷास और शांित के िनकट आ सके, हमारे Ůित आपकी अǅाई की सǄाई पर भरोसा है।  

                                                                    कोिवड-19 के समय मŐ मदसŊ यूिनयन की एक ŮाथŊना  
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चंगाई का परमेʷर, संपूणŊता का परमेʷर 

 हम अपने टूटेपन, अपनी पाप बुİȠता, अपने भय और िनराशा को आपके चरणो ंमŐ डालते हœ। 

 चंगाई का परमेʷर संपूणŊता का परमेʷर। 

हम हमारे िदल और हाथ, मन और आȏा को  आपके ˙शŊ को महसूस करने के फैलाते हœ और जानते हœ िक केवल आप 
ही शांित ला सकते हœ। 

 चंगाई के परमेʷर, संपूणŊता के परमेʷर, आपकी उपİ̾थित और सामȚŊ के इस बŠमूʞ घड़ी मŐ हममŐ िवʷास और 
आȏिवʷास को अनुमित दŐ  िक यहां टूटे, अधूरे जीवन संपूणŊ बन जाए।                 

                                       एक समकालीन अंगीकार जॉन सी बचŊ Ȫारा (https://faithandworship.com, 2016) 

 

बǄो ंका जोİखम                         
जब हेरोदेश ने यह देखा, िक Ǜोितिषयो ंने उसके साथ धोखा िकया है, तब वह Ţोध से भर गया, और लोगो ंको 
भेजकर Ǜोितिषयो ंȪारा ठीक-ठीक बताए गए समय के अनुसार बेथलहम और उसके आसपास के ̾थानो ंके सब 
लड़को ंको जो 2 वषŊ के या उससे छोटे थे, उɎŐ मरवा डाला। मȅी 2:16                   
सशƅ परमेʷर, हम ŮाथŊना करते हœ, िक आप आज सभी रा Ō̓ ो ंके बǄो ंके साथ हो, खासकर उनके साथ जो 
छोड़ िदए हो, अनाथ, बेसहारा, तˋरी या दुŜपयोग िकए जाते है। हो सके सरकार और लोग इस दुपŊयोिगता पर 
रोक लगाएं और आप के लोग तˋरी और दुʩŊवहार करने वाले बǄो ंके बचाव, और पुनवाŊस का नेतृȕ करŐ । 

गरीब और पीिड़त                     
उदारता से भूखे की सहायता करŐ  और दीन दुİखयो ंको संतुʼ करŐ , तब अंधेरे मŐ तेरा Ůकाश चमकेगा, और तेरा 
घोर अंधकार दोपहर का से उिजयाला हो जाएगा।  यशायाह 58:10                        
िŮय Ůभु परमेʷर आप छोटो से छोटो को अथाŊत Ɋूनतम को आदर देने आए थे, जो भुला िदए गए, अनदेखे और 
गलत थे, आप अंितम को Ůथम ̾थान देने आए जो पीछे छोड़ िदए गए, िजɎŐ गलत समझा गया और िजनका मूʞ 
नही ंसमझा गया। आप खोए Šए, जो अनाथ हो गए थे, छोड़ िदए गए, और बेसहारा थे उनका गमŊजोशी से ˢागत 
करने आए।सहायता करŐ  िक हम आपके कान हो सके, जो उनके रोना रोने को सुनŐ। सहायता करŐ  िक हम आपकी 
आवाज बने, जो Ůेम और ˢीकाįरता को बोल सके। मदद करŐ  िक हम आपके पैर बन सके और जŝरतमंदो ंके 
पास जा सके। मदद करŐ  िक हम आपका हाथ बन सके और कपड़ा खाना और मकान दे सके । 

गरीब पįरवतŊन का माȯम            
एक छोटा सा नगर था, िजसमŐ थोड़े ही लोग थे, और िकसी बड़े राजा ने उस पर चढ़ाई करके उसे घेर िलया, और 
इसके िवŜȠ बड़ी मोचाŊबंदी कर दी। परंतु उसमŐ एक दįरū बुİȠमान पुŜष पाया गया, और उसने उस नगर को 
अपनी बुİȠ के Ȫारा बचाया। तो भी िकसी ने उस दįरū पुŜष का ˝रण ना रखा। तब मœने कहा "यȨिप दįरū की 
बुİȠ तुǅ समझी जाती है, और उसका वचन कोई नही ं सुनता तो भी पराŢम बुİȠ उȅम है " सभोपदेशक 
9:14-16 

 उदारता से भूखे की सहायता करŐ  और दीन दुİखयो ंको संतुʼ करŐ , तब अंिधयारे मŐ तेरा Ůकाश चमकेगा, और 
तेरा घोर अंधकार दोपहर का सा उिजयाला हो जाएगा। यशायाह 58:1 

Ɋायी परमेʷर, हमने यह महसूस िकया िक गरीब भी पįरवतŊन का एक जįरया है। हम अपने देश के अमीर 
ʩİƅ और शासको ंके िलए ŮाथŊना करते हœ, िक वे अपनी शİƅ का इˑेमाल गरीबो ंको दबाने और भेदभाव मŐ 
ना करŐ । वरन उनके िवकास के िलए अवसर और संसाधन Ůदान करŐ  ।होने दे िक सारे पृțी मŐ आपकी कलीिसया 
Ȫारा पूरे िवʷ मŐ बीमारी, गरीबी, कुपोषण से जूझ रहे लोगो ंके Ůित आपके बोझ को ले सके।  
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अपािहज 

                
तब अंधो ंकी आंखŐ खोली जाएगी, और बिहरो के कान भी खोले जाएंगे।  यशायाह 35: 5                    
िŮय दयालु Ůभु परमेʷर, यीशु मसीह मŐ होकर आपने उनकी देखभाल की जो अंधे, बहरे, अपंग और सीखने मŐ 
धीमŐ थे। हम िविभɄ Ɨमताओ वाले, िविवध लोगो ंके ŝप मŐ आते है। हमŐ आपसी सहयोग से एक दूसरे को समृȠ 
करने मŐ सƗम बनाएं ।हालांिक हम समझते हœ िक हम केवल आपके Ȫारा ही सƗम है , िवनŲता पूवŊक ˢीकार 
करते हœ,  हमारे बीच कुछ को िवशेष देखभाल और समथŊन की आवʴकता है। हमŐ उन दोˑो ंके िलए अपनी 
बाहŐ फैलाने के िलए सुसİǍत करŐ  जो आवʴकता मŐ है, तािक आपका Ůेम İखल उठे और हमारे आपसी कायŘ 
मŐ Ůकट हो सके। 

कैदी  

कैिदयो ंकी ऐसी सुिध लो िक मानो उनके साथ तुम भी कैद हो, और िजनके साथ बुरा बताŊव िकया जाता है, उनकी 
भी यह समझ कर सुिध िलया करो िक हमारी भी देह हœ।                इŰािनयो ं13 :3  

                 
िŮय Ůभु यीशु मसीह, हमŐ उन लोगो ंतक पŠंचना िसखा जो जेल मŐ है, हमŐ यह पता है की हम सब पापी हœ और 
मसीह की धािमŊकता मŐ जीने के िलए हमŐ दूसरा मौका िदया गया है। 

बेघर  

तब राजा अपनी दािहनी ओर बालो ंसे कहेगा, हे मेरे िपता के धɊ लोगो ंआओ, उस राǛ के अिधकारी हो जाओ, 
जो जगत के आिद से तुʉारे िलए तैयार िकया गया है। Ɛोिंक मœ भूखा था, तुमने मुझे खाने को िदया; मœ ɗासा था, 
और तुमने मुझे पानी िपलाया; मœ परदेसी था, और तुमने मुझे अपने घर मŐ ठहराया; मœ नंगा था, और तुमने मुझे 
कपड़े पहनाये; मœ बीमार था, और तुमने मेरी सुिध ली; मœ बंदी गृह मŐ था, और तुम मुझसे िमलने आए। मȅी 25: 
34 - 36  

दयालु परमेʷर, मानवता के िलए आपका Ůेम यीशु मŐ Ůकट Šआ था, िजसका सांसाįरक जीवन एक गरीबी मŐ 
शुŝ और Ţूस के ददŊ  और अलगाव मŐ समाɑ Šआ; हम जŝरतमंदो ंऔर बेघर को आपके सʃुख लाते हœ, उɎŐ 
अपने िनकट बुलाए और आȏा मŐ आराम दे, और उɎŐ भी आशीष दे जो ऐसो को घर, भोजन और िमũता Ůदान 
करने का कायŊ करते हœ। होने दŐ  िक आप की कलीिसया उनके िलए िवŵाम और दोˑी का ŷोत हो। 

दुʩŊवहार और िहंसा पीिड़त लोगो ंके िलए ŮाथŊना 

हे यहोवा, तूने नŲ लोगो ंकी अिभलाषा सुनी है; तू उनका मन तैयार करेगा, तू कान लगाकर सुनेगा की अनाथ और 
िपसे Šए का Ɋाय करŐ  तािक मनुˈ जो िमǥी से बना है िफर भय िदखाने ना पाए। भजन संिहता 10:17-18             
सवŊशİƅमान परमेʷर, हम सभी दुʩŊवहार और िहंसा से Ůतािड़त लोगो ंके िलए ŮाथŊना करते हœ, हम चाहते हœ 
िक आप उɎŐ अपने Ůेम के Ȫारा अपनी सुरƗा और आपके Ȫारा िकए गए देखभाल से घेरे, और उɎŐ अनुमित दŐ  
िक वे अपने ˢा˖, चंगाई, संपूणŊता, ताकत, धीरज, शांित और Ůेम मŐ आनंद कर सकŐ ।  हम ŮाथŊना करते हœ िक 
वे Ǜादातर आपकी उपİ̾थित को महसूस करŐ  और आपमŐ आȏिवʷासी बने। Ůभु परमेʷर, आपका अपना पुũ 
दुʼो ंके हाथ मŐ छोड़ िदया गया, तब भी उसने अपने सताने वालो ंके िलए ŮाथŊना िकया और Ţूस के  लš के Ȫारा 
घृणा पर िवजय Ůाɑ कर िलया। उन लोगो ंको अनुमित दŐ  जो िहंसा के िवŜȠ खड़े हो, आपकी सुरƗा और देखभाल 
मŐ मन की शांित और िवʷास का नवीनीकरण करे। अɊ िहंसाओ ंसे हम हर एक की रƗा करे, घृणा के हिथयार 
से हमे सुरिƗत रखŐ और हमारे िलए धीरज शांित को पुनः ̾थािपत करŐ । 

दुʩŊवहार और िलंग िहंसा पीिड़त मिहलाओ ंके िलए ŮाथŊना.. 

यहोवा पीसे Šए के िलए ऊंचा गढ़ ठहरेगा, और संकट के समय के िलए भी ऊंचा गढ़ ठहरेगा। भजन संिहता 
9:9  
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महान परमेʷर, हम आप का धɊवाद करते हœ िक आपने हमŐ छुपी Šई, और घरेलू िलंग िहंसा को नाम देने के 
िलए हमŐ चुɔी से बाहर िकया है। हम उन सभी मिहलाओ ंके िलए ŮाथŊना करते हœ, जो पीिड़त होने के बावजूद, 
लगातार अपने पįरवार और बǄो ंकी देखभाल, उɎŐ बड़ा करना और भोजन तैयार करना, पानी ढोना, जीिवका 
अिजŊत करना, और दूसरो ंको सहायता Ůदान करना जारी रखते हœ। हम उन मिहलाओ ंके िलए ŮाथŊना करते हœ 
जो घरेलू और यौन किमŊयो ंके ŝप मŐ काम या तˋरी करती हœ; उनके िलए िजनके साथ दुराचार Šआ हो, और 
िजनके पास भिवˈ के िलए ना कोई राˑा है और ना ही अपने ददŊ  को बयान करने के िलए कोई शɨ। हम 
समाजो ंमŐ पįरवतŊन के िलए ŮाथŊना करते हœ। िजससे िक िहंसा पीिड़तो ंका Ɋाय करना भी आसान हो और अɊाय 
की सम˟ाओ ंका हल करना भी। हम ŮाथŊना करते हœ िक मिहलाओ ंकी आवाज सुनी जा सके और सभी शांित 
और सुलह कायŊ मŐ ȯान िदया जाए। हम िहंसक तरीके से बदलाव के िलए ŮाथŊना करते हœ, बŠत से पुŜष इस बारे 
मŐ मिहलाओ ंके िलए सोचते हœ। हम ŮाथŊना करते हœ, शांित के युग के िलए तȋर हœ, जब िहंसा िनवाŊिचत हो जाएगा, 
पुŜष और मिहला दोनो ंɗार करने और ɗार पाने मŐ सƗम होगें, और कायŊ और धन का हमारे संसार मŐ ɊायपूणŊ 
िवतरण होगा। 

मीिडया मनोरंजन और खेल  

इसिलए हे भाइयो,ं जो जो बातŐ सȑ हœ, और जो जो बातŐ आदरणीय हœ, और जो जो बातŐ उिचत है, और जो जो बातŐ 
पिवũ है, और जो जो बातŐ सुहावनी है, और जो जो बातŐ मन भावनी हœ, अथाŊत जो भी सद्गुण और Ůशंशा की बाते 
है। उन पर ȯान लगाया करो। िफिलिपयो 4:8 

जीवनदाई परमेʷर, आप सभी वˑुओ ंके बनाने वाले है, और आपने हमŐ अपने ˢŝप मŐ बनाया है। इसिलए 
हम आपके जैसे सृजे गए हœ। हम अपने जीवन मŐ मीिडया और खेल के अपार Ůभाव को ˢीकार करते हœ । हम 
ŮाथŊना करते हœ िक दुिनया जो चीजो ंको देखती, सुनती, पड़ती, और गौर करती है, उनसे आप की मिहमा हो। वह 
आपको गौरवाİɋत करŐ । होने दŐ  िक मीिडया Ȫारा िदए गए घटना की सूचना िन˃Ɨ तरीके से हो, जो केवल सȑ 
का संचार करŐ , Ůचार Ůसार का नही।ं हम Ůेस की ˢतंũता के िलए ŮाथŊना करते हœ िक हमारे देश मŐ इसे बरकरार 
रखा जाए और अिभʩİƅ की ˢतंũता के पनपने हेतु भी। हम ŮाथŊना करते हœ की खेल समाज समाज को 
िवभािजत करने के बजाए संयुƅ करेगा। कला और मनोरंजन उȨोग रचनाȏक हो और संुदर और शुȠ जशन 
मनाए। रचनाȏकता संसार को आप तक वापस लाने का नेतृȕ करते हœ।   

सताई Šई कलीिसया के िलए ŮाथŊना - įरलीज इंटरनेशनल के Ȫारा 

सवŊŵेʿ परमेʷर, हम आपकी आराधना करते है, और हम ˢीकार करते हœ, िक आप उन सभी को जानते हœ जो 
आपके नाम से पीिड़त हœ । 

हम उɎŐ ˝रण करते हœ जो उनके िवʷास के िलए जेल मŐ हœ। और चाहते हœ िक वह Ůेįरत पौलुस से जुड़कर यह 
देखŐगे की भले ही वो बंदी बने रहे पर जंजीरो ंमŐ आगे सुसमाचार है, िनराशा नही।ं      

हो सके वह परमेʷर के वचन को अिधक साहस और िनडरता  से बोलने के िलए अपने साथी िवʷािसयो ंको Ůेįरत 
करŐ ।  

सभी सांȕना के परमेʷर, उनके िलए जो मन और शरीर दोनो ंमŐ पीिड़त हœ, उɎŐ सहने की कृपा दो और मसीह के 
नƕे कदम पर चलने के कारण Šए उनकी पीड़ा को देखŐ। 
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दयालु परमेʷर                       
उनके िलए मांगते हœ िजɎोनें उȅम कीमत अदा की, जो आपके िलए आपके Ůित अपने Ůेम के कारण शहीद Šए 
हœ, Ɛा वे वाˑव मŐ मसीह और उसके पुनुŜथान की शİƅ और उसके कʼो ंकी गवाही की संगित को जान सकते 
हœ, और उसके और उसके मृȑु के समान बन सकते हœ।                  िपता 
परमेʷर, जो िवधवा और अनाथ हो गए हœ। होने दे िक वे आप से आने वाली शांित को पाएं,  तब जब वह दुखो ंमŐ 
चल रहे हœ । होने दे िक आपकी आȏा के Ȫारा शांित पाएं,भजनकार  के साथ उɎŐ आनंद मŐ सƗम करŐ  जैसा 
उɎोनें घोषणा िकया है, िक वह उɎŐ मृȑु मŐ ना छोड़ेगा।ˢगŎय िपता हम मांगते हœ िक दुिनया के चारो ंओर हमारे 
भाई बहन जो आपके नाम से सह रहे हœ उनकी जŝरतो ंके िलए हम उनके साथ खड़े हो और हमŐ हमेशा उनका 
ȯान रहे। 

हमŐ िसखाएं िक मेमने के लš से और हमारी गवाही के Ȫारा िवजय पाने का मतलब Ɛा है,  हम ŮाथŊना करते हœ 
िक हम अपने जीवन से इतना ɗार ना करŐ  िक अपनी मृȑु से िझझकने लगे । 

हे Ůभु, हमारी ŮाथŊना सुने । 
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